
Azerbaijani (azərbaycan dili) Lithuanian (Lietuvis)

Giriş ayinləri Įvadinės apeigos

Xaç işarəsi Kryžiaus ženklas

Atanın və Oğulun və Müqəddəs

Ruhun adı ilə.

Vardan Dievo Tėvo, ir Sūnaus, ir

Šventosios Dvasios.

Amin Amen

Salamat Pasisveikinimas

Rəbbimiz İsa Məsihin lütfü, və Allah

sevgisi, və Müqəddəs Ruhun birliyi

Hamınızla birlikdə olun.

Viešpaties Jėzaus Kristaus

malonė, Dievo Tėvo meilė ir

Šventosios Dvasios bendrystė

tebūna su jumis visais.

Və ruhunuzla. Ir su tavo dvasia.

Penitential akt Gailesčio aktas

Qardaşlar (qardaş və bacılar),

günahlarımızı tanıyaq, Beləliklə,

müqəddəs sirləri qeyd etmək üçün

özümüzü hazırlayın.

Broliai (broliai ir seserys),

pripažinkime savo nuodėmes, Ir

taip pasiruoškite švęsti šventas

paslaptis.

Uca Allaha etiraf edirəm Sizə,

qardaşlarım və bacılarım, Mən çox

günah etmişəm, Düşüncələrimdə və

mənim sözlərimdə, Etdiklərimdə və

nə edə bilmədiklərimdə, Mənim

günahımdan, Mənim günahımdan,

ən şiddətli günahımdan; Buna görə

də, Mary-ın hər zaman bakirə,

Bütün mələklər və müqəddəslər,

Sən, qardaşlarım və bacılarım,

Allahımız Rəbbin mənim üçün dua

etmək.

Aš prisipažįstu visagaliui Dievui Ir

tau, mano broliai ir seserys, kad

aš labai nusidėjau, Mano mintyse

ir mano žodžiais, Tai, ką

padariau, ir to, ko man nepavyko

padaryti, Per mano kaltę, Per

mano kaltę, Dėl mano

sunkiausios kaltės; Todėl klausiu

palaimintos Marijos visur-virgin,

Visi angelai ir šventieji, Ir tu,

mano broliai ir seserys, melstis

už mane Viešpačiui, mūsų

Dievui.

Qüdrətli Tanrıya rəhmət eləsin,

Günahlarımızı bağışla, və bizi əbədi

həyata gətirin.

Tegul visagalis Dievas pasigailės

mūsų, Atleisk mums savo

nuodėmes, Ir atvesk mus į

amžinąjį gyvenimą.

Amin Amen
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Kyrie Kyrie

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Viešpatie pasigailėk.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Viešpatie pasigailėk.

Məsih, mərhəmət et. Kristau, pasigailėk.

Məsih, mərhəmət et. Kristau, pasigailėk.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Viešpatie pasigailėk.

Ya Rəbb, mərhəmət edin. Viešpatie pasigailėk.

Glorya Gloria

Ən yüksək olan Allaha izzət, və yer

üzündə yaxşı iradə xalqına sülh. Sizi

tərifləyirik, Sənə xeyir-dua veririk,

Sizi heyran edirik, Sizi tərifləyirik,

Böyük izzətinizə görə sizə təşəkkür

edirik, Rəbb Allah, səmavi padşah,

Ey Allah, Uca ata. Lord İsa Məsih,

yalnız Oğul, Atanın oğlu Rəbb Allah,

Allahın quzu, Dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et; Dünyanın

günahlarını götürürsən, Duamızı al;

Atanın sağ əlində oturursunuz, bizə

rəhm et. Yalnız sizin üçün

müqəddəsdir, Sən tək sən Rəbbsən,

Sən yalnız ən yüksəksən, Müqəddəs

İsa, Müqəddəs Ruhla, Allahın

izzətində ata. Amin.

Garbė Dievui aukštybėse, o

žemėje ramybė geros valios

žmonėms. Mes giriame tave,

mes laiminame tave, mes tave

dieviname, mes šloviname tave,

dėkojame tau už didžiulę šlovę,

Viešpatie Dieve, dangaus

karaliau, O Dieve, visagalis Tėve.

Viešpatie Jėzau Kristau,

Viengimis Sūnų, Viešpatie Dieve,

Dievo Avinėli, Tėvo Sūnau, tu

naikini pasaulio nuodėmes,

pasigailėk mūsų; tu naikini

pasaulio nuodėmes, priimk mūsų

maldą; tu sėdi Tėvo dešinėje,

pasigailėk mūsų. Juk tu vienas

esi Šventasis, tu vienas esi

Viešpats, tu vienas esi

Aukščiausiasis, Jėzus Kristus, su

Šventąja Dvasia, Dievo Tėvo

šlovėje. Amen.

Toplamaq Surinkti

Dua edək. Pasimelskime.

Amin. Amen.

Sözün liturgiyası Žodžio liturgija

İlk oxuma Pirmasis svarstymas

Rəbbin sözü. Viešpaties žodis.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Ačiū Dievui.
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Cavabqayırma məzmuru Atsakomoji psalmė

İkinci oxu Antrasis svarstymas

Rəbbin sözü. Viešpaties žodis.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Ačiū Dievui.

Mücərrəd Evangelija

Rəbb səninlə olsun. Viešpats tebūna su tavimi.

Və ruhunuzla. Ir su savo dvasia.

N.-ə görə Müqəddəs İncildən bir

oxu.

Šventosios Evangelijos skaitinys

pagal N.

Ya Rəbb, Sənə Şöhrət Šlovė tau, Viešpatie

Rəbbin müjdəsi. Viešpaties Evangelija.

Rəbb İsa Məsih sizə həmd edin. Šlovė tau, Viešpatie Jėzau

Kristau.

İmançılıq Tikėjimo profesija

Bir tanrıya inanıram, Ata Qüdrətli,

göy və yerin yaradanı, görünən və

görünməyən hər şeydən. Bir Rəbb

İsa Məsihə inanıram, Allahın yeganə

doğulmuş oğlu, hər yaşdan əvvəl

atanın doğulduğu. Allahdan Allah,

İşıqdan işıq, Həqiqi Allahdan həqiqi

Allah, doğulmuş, edilməmiş, ata ilə

konqressiya; Onun vasitəsilə hər

şey düzəldildi. Bizim kişilər üçün və

qurtuluşumuz üçün göydən endi,

Müqəddəs Ruh tərəfindən Məryəm

Məryəmin təcəssümü idi, və insan

oldu. Bizim xatirimiz üçün Pontius

Pilate altında çarmıxa çəkildi,

Ölümdən əziyyət çəkdi və torpağa

verildi, və üçüncü gün yenidən

yüksəldi Müqəddəs Yazılara uyğun

olaraq. Cənnətə qalxdı və atanın

sağ tərəfində oturur. Yenidən

izzətdə olacaq Yaşayanları və ölüləri

mühakimə etmək və onun

Padşahlığının sonu yoxdur. Mən

Tikiu į vieną Dievą, visagalis

Tėvas, dangaus ir žemės kūrėjas,

visų matomų ir nematomų

dalykų. Tikiu į vieną Viešpatį Jėzų

Kristų, Viengimis Dievo Sūnus,

gimęs iš Tėvo prieš visus amžius.

Dievas nuo Dievo, Šviesa iš

šviesos, tikras Dievas iš tikro

Dievo, gimęs, nesukurtas, su

Tėvu susijęs; per jį viskas buvo

sukurta. Dėl mūsų, vyrų, ir dėl

mūsų išgelbėjimo jis nužengė iš

dangaus, ir per Šventąją Dvasią

įsikūnijo Mergelė Marija, ir tapo

žmogumi. Dėl mūsų jis buvo

nukryžiuotas valdant Poncijui

Pilotui, jis mirė ir buvo

palaidotas, ir vėl prisikėlė trečią

dieną pagal Šventąjį Raštą. Jis

pakilo į dangų ir sėdi Tėvo

dešinėje. Jis vėl ateis šlovėje

teisti gyvuosius ir mirusiuosius ir

jo karalystei nebus galo. Tikiu į
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Rəbb, Rəbbin, həyat verən Ruha

inanıram, Ata və Oğuldan kim gəlir,

Ata və oğulla kiminlə görüşür və

izzətlənir, peyğəmbərlərdən

danışanlar. Bir, müqəddəs, katolik

və apostol kilsəyə inanıram.

Günahların bağışlanması üçün bir

vəftiz edirəm və ölənlərin dirilməsini

gözləyirəm və dünyanın həyatı

gələcək. Amin.

Šventąją Dvasią, Viešpatį,

gyvybės davėją, kuris kyla iš

Tėvo ir Sūnaus, kuris kartu su

Tėvu ir Sūnumi yra garbinamas ir

šlovinamas, kuris kalbėjo per

pranašus. Tikiu viena, šventa,

katalikų ir apaštalų bažnyčia.

Išpažįstu vieną Krikštą

nuodėmėms atleisti ir laukiu

mirusiųjų prisikėlimo ir būsimo

pasaulio gyvenimą. Amen.

Hopdurlu Homilija

Qədrinin Visuotinė malda

Rəbbə dua edirik. Meldžiame Viešpatį.

Ya Rəbb, duanımızı eşidirəm. Viešpatie, išklausyk mūsų maldą.

Eucharistin liturgiyası Eucharistijos liturgija

Kütçü Pasiūla

Heç vaxt Allah mübarək olsun. Palaimintas Dievas per amžius.

Dua edin, qardaşlar (qardaş və

bacılar), qurbanlığımın və sənin

Allaha məqbul ola bilər, Qüdrətli

ata.

Melskitės, broliai (broliai ir

seserys), kad mano ir tavo auka

gali būti priimtina Dievui,

visagalis Tėvas.

Rəbb sizin əlinizdəki qurbanı qəbul

etsin Adının tərifi və izzəti üçün,

Yaxşılarımız üçün və bütün

müqəddəs kilsəsinin yaxşılığı.

Tegul Viešpats priima auką iš

jūsų rankų jo vardo šlovei ir

šlovei, mūsų labui ir visos jo

šventosios Bažnyčios gėris.

Amin. Amen.

Eucharist namaz Eucharistinė malda

Rəbb səninlə olsun. Viešpats tebūna su tavimi.

Və ruhunuzla. Ir su savo dvasia.

Ürəklərinizi qaldırın. Pakelkite savo širdis.

Onları Rəbbə qaldırırıq. Mes pakeliame juos į Viešpatį.

Allahımız Rəbbin Rəbbinə şükür

edək.

Dėkokime Viešpačiui, savo

Dievui.

Düzdür və ədalətlidir. Tai teisinga ir teisinga.
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Müqəddəs, müqəddəs, müqəddəs

Rəbb Hostların Tanrısı. Cənnət və

yer şöhrətinizlə doludur. HOsanna

ən yüksəkdə. Rəbbin adına gələn

xeyir-dua verdi. HOsanna ən

yüksəkdə.

Šventas, šventas, šventas

Viešpats kareivijų Dievas.

Dangus ir žemė pilni tavo šlovės.

Osana aukštybėse. Palaimintas,

kuris ateina Viešpaties vardu.

Osana aukštybėse.

İman sirri. Tikėjimo paslaptis.

Ya Rəbb, ölümünüzü elan edirik və

dirilmənizi etiraf edin Yenidən

gəlməyincə. Və ya: Bu çörəyi yeyib

bu kuboku içdikdə, Ya Rəbb,

ölümünüzü elan edirik Yenidən

gəlməyincə. Və ya: Dünyanın

Xilaskarı, bizi xilas edin, Xaçınız və

dirilmə ilə Bizi azad etdin.

Mes skelbiame tavo mirtį,

Viešpatie, ir išpažinti savo

Prisikėlimą kol vėl ateisi. Arba:

Kai valgome šią duoną ir

geriame šią taurę, Mes

skelbiame Tavo mirtį, Viešpatie,

kol vėl ateisi. Arba: Išgelbėk

mus, pasaulio Gelbėtojau, už

tavo kryžių ir prisikėlimą jūs mus

išlaisvinote.

Amin. Amen.

Birlik ayinləri Komunijos apeigos

Xilaskarın əmrində və ilahi tədris

tərəfindən formalaşaraq deməyə

cəsarət edirik:

Gelbėtojo įsakymu ir sukurti

dieviškojo mokymo, drįstame

pasakyti:

Göydə sənətkar olan atamız,

Halbuki adınızdır; Sənin səltənəti

gəlsin, THY ediləcək göydə olduğu

kimi yer üzündə. Gündəlik

çörəyimizi bu gün bizə verin, Bizi

günahlarımızı bağışla, Bizə qarşı

günahlandıranları bağışladığımız

üçün; və bizi sınağa çəkməyin,

Ancaq bizi pislikdən qurtar.

Tėve mūsų, kuris esi danguje,

teesie šventas Tavo vardas; ateik

tavo karalystė, bus tavo valia

žemėje kaip danguje. Kasdienės

mūsų duonos duok mums

šiandien, ir atleisk mums mūsų

kaltes, kaip mes atleidžiame

tiems, kurie mus nusižengia; ir

nevesk mūsų į pagundą, bet

gelbėk mus nuo blogio.

Bizi, Rəbb, hər pisliyindən dua

edirik, dua edirik, Günümüzdə sülh

bəxş edərək, ki, mərhəmətinizin

köməyi ilə, Həmişə günahdan azad

ola bilərik və bütün çətinliklərdən

təhlükəsiz, mübarək ümid

Išgelbėk mus, Viešpatie, nuo visų

blogybių, suteik ramybę mūsų

dienomis, kad tavo

gailestingumo pagalba, mes

visada galime būti laisvi nuo

nuodėmės ir saugus nuo visų
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gözlədiyimiz üçün Xilaskarımızın

gəlişi İsa Məsih.

nelaimių, kaip laukiame

palaimintosios vilties ir mūsų

Gelbėtojo Jėzaus Kristaus

atėjimas.

Padşahlıq üçün, Güc və izzət

sənindir indi və həmişəlik.

Už karalystę, galia ir šlovė yra

tavo dabar ir visada.

Lord İsa Məsih, Həvarilərinizə kim

dedi: Sülh səni tərk edirəm,

sülhümü sənə verirəm,

Günahlarımıza baxmayın, Ancaq

kilsənin imanında, və sülh və

birliyini lütfkarlıqla bəxş et iradənizə

uyğun olaraq. Həmişə və həmişəlik

yaşayan və hökm sürənlər.

Viešpatie Jėzau Kristau, kurie

pasakė jūsų apaštalams:

Ramybę aš tau palieku, savo

ramybę duodu tau, nežiūrėk į

mūsų nuodėmes, bet apie jūsų

Bažnyčios tikėjimą, ir maloningai

suteik jai ramybę ir vienybę

pagal jūsų valią. Kurie gyvena ir

viešpatauja per amžius.

Amin. Amen.

Rəbbin sülhü həmişə yanınızda

olsun.

Viešpaties ramybė tebūna su

jumis visada.

Və ruhunuzla. Ir su savo dvasia.

Bir-birimizi sülh əlaməti təklif edək. Siūlome vieni kitiems taikos

ženklą.

Allahın quzu, dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et. Allahın

quzu, dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə rəhm et. Allahın

quzu, dünyanın günahlarını

götürürsən, bizə sülh verin.

Dievo avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, pasigailėk mūsų.

Dievo avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, pasigailėk mūsų.

Dievo avinėli, tu naikini pasaulio

nuodėmes, duok mums ramybę.

Allahın Quzusuna baxın, Dünyanın

günahlarını götürənləri gör.

Quzunun şam yeməyinə çağırılanlar

mübarəkdir.

Štai Dievo Avinėlis, štai Tą, kuris

naikina pasaulio nuodėmes.

Palaiminti pašauktieji Avinėlio

vakarienei.

Lord, mən layiq deyiləm damımın

altına girməlisən, Ancaq yalnız sözü

söyləyin və ruhum sağalacaq.

Viešpatie, aš nevertas kad tu

įeitum po mano stogu, bet tik

tark žodį ir mano siela bus

išgydyta.

Məsihin bədəni (qan). Kristaus Kūnas (Kraujas).

Amin. Amen.

Dua edək. Pasimelskime.



Azerbaijani (azərbaycan dili) Lithuanian (Lietuvis)

Amin. Amen.

Sonrakı ayinlər Baigiamosios apeigos

Bərəkət Palaiminimas

Rəbb səninlə olsun. Viešpats tebūna su tavimi.

Və ruhunuzla. Ir su savo dvasia.

Qüdrətli Allah səni qorusun, ata və

oğul və müqəddəs ruh.

Telaimina tave visagalis Dievas,

Tėvas, ir Sūnus, ir Šventoji

Dvasia.

Amin. Amen.

İşdən çıxarılma Atleidimas iš darbo

Çıx, kütlə sona çatdı. Və ya: Gedin

və Rəbbin müjdəsini elan edin.

Yoxsa: Rəbbi həyatınızla

izzətləndirərək sülh içində ol. Və ya:

sülhə gedin.

Pirmyn, Mišios baigtos. Arba: Eik

ir skelbk Viešpaties Evangeliją.

Arba: Eik ramybėje, savo gyvybe

šlovink Viešpatį. Arba: eik ramiai.

Tanrıya təşəkkür edirəm. Ačiū Dievui.
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